
Kúpna zmluvn č' Z/BT9/LETOI08/l I5/2012

Kúpna zmluva

č. ZBTS/LET o l 1 08l 1 1 5 12012

uzatvorená podl'a s 409 a nasl. ust. zákona č. 513/1991 Zb. obchodného zákonníka v znení
neskorších predpisov

(d'alej len,,zmluva")

clánok l.
Zmluvné strany

Kupujúci:
obchodné meno: Letisko M.Rrš1g16';ka - Airpoń Bratistava, a.s. (BTS)Sídlo: Letisko M.R.Štefánika, 823 01 Bratislava 21
KoreŠpondenčná adresa: Letisko M. R. Štefanita, P. o' BoX 160, 823 1'l Bratislava 2'ĺ6
Právna forma: akciová spoločnost'
Štatutárny orgán: predstavenstvo konajÚce prostredníctvom

lng. MaroŠ Jančula - výkonný riaditel' a predseda predstavenstva
lng. Jaroslav Mach - clen predstavenstva

osoba oprávnená konat' vo veciach technických..
Roman Roubal
emai l : roman. rou ba l@äirportbratislava. sk., t. č. : 0903 235 269lČo: 35884916

lČ opĺ: sK2o21812683
Bankové spojenie: VÚB - Bratislava - mesto
Císlo Účtu: 1824573754to2oo
Spoločnost' je zapÍsaná na okresnom súde Bratislava l. oddiel: Sa vloŽka č,':3327lB

(d'alej ako,,kupujúci")

a

Predávajúci:
obchodné meno: Katarína Hlożeková - B|ANOA/PNEUSERV|S
Sídlo: a
osoba oprávnená konat': r\atdlllld nlozeKoVa
osoba oprávnená konat' vo veciach technických.

tVliroslav Onoer

lČo: l+Uv' 'v-tČ opH: SK 1020169513
Bankové spojenie: ĽUDOVÁ BANKA
Císlo účtu: 4000023200 / 31oo
Spoločnost' je zapísaná v Živnostenskom registri obvodného úradu Bratislava , císlo reg

(d'alej ako,,predávajúci")
(predávajúci a kupujúci sa d'alej v texte spolu označujÚ aj ako ,,zmluvné strany,,)
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čIánok lI.
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajÚceho
a)_ do!at' kupujÚcemu a previest' na neho vlastnÍcke právo k 4 ks autopláŠt'ov Michelin 24
R21 XZL, Špecifikovaných v Prĺlohe č.1 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddelitel'nou súčast'ou
(d'alej len ,,predmet kúpy" alebo,,tovar"),
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b) odovzdat' kupujÚcemu príslušnÚ technickú dokumentáciu a vŠetky doklady potrebné na
,jeho prevzatie a uŽívanie.

Predmetom tejto zmluvy je aj záväzok kupujúceho prevziat' predmet kÚpy a zaplatit' zan
predávajÚcemu kúpnu cenu, uvedenú v článku lV. zmluvy.

clánok lll.
Miesto, öas a spôsob plnenia

31 Zmluvné strany ako miesto určené pre dodanie predmetu kÚpy - miesto plnenia, stanovili sídlo
predávajúceho.
Letisko M. R. Stefánika - Airport Bratislava, a. s. (BTS)
Letisko M. R. Štefánika
823 Bratislava.

3.2 PredávajÚci sa zaväzuje dodat'predmet kúpy Špecifikovaný vclánku ll bod 2.'ĺ. písm' a)
zmluvy do 4 (slovom: Štyroch) týŽdňov od podpisu zmluvy. Kupujúci a predávajúci sú povinnĺ
dostaviť sa do miesta plnenia za účelom odovzdania a prevzatia predmetu kúpy. Presný deň
a hodina preberacieho konania bude zo strany predávajÚceho oznámená osobe oprávnenej
prevziať za kupujúceho predmet kÚpy, uvedenej v záhlaví zmluvy, písomne (faxom alebo e-
mailom), prípadne telefonicky, a to najmenej 2 (slovom: dva) pracovné dni vopred.

3.3 Predmet kúpy je predávajúci povinný dodat' zabalený v obaloch určených výrobcom pre daný
druh a typ výrobkov. Spolu s predmetom kúpy odovzdá predávajúci kupujÚcemu V zmysle
článku ll. bod 2.'1. písm. b) zmluvy aj príslušnÚ technickú dokumentáciu a vŠetky doklady
potrebné na jeho prevzatie a uŽívanĺe.

3.4. Dopravu predmetu kúpy do miesta plnenia zabezpeci predávajúci na vlastné náklady
a nebezpečenstvo.

3.5 Kupujúcije povinný predmet kúpy prevziat', ibaŽe má predmet kÚpy zjavné vady, ktoré boli pri
preberacom konaní zistené. V takom prípade mÔŽe kupujÚci od zmluvy okamŽite odstÚpit'
podl'a článku lX. bod 9.3. pÍsm. b)zmluvy.

3.6 o odovzdaní a prevzatÍ predmetu kÚpy vyhotovia a podpíŠu zmluvné strany preberací
protokol, z ktorého po jednom vyhotovení obdrŽí każdá zo zmluvných strán.

článok lV.
Kúpna cena a platobné podmienky

4.1 Kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom
NR SR c. 1811996 z. z. o cenách v znení neskorŠích predpisov, spolu vo výške 10767,76
EUR (slovom desat'tisĺcsedemstoŠest'desiatsedem eur a sedemdesiatšest' eurocentov) bez
DPH, a to ako cena pevná, konecná a nemenná.

4.2. Cena jednotlivých poloŽiek predmetu kÚpy je uvedená v Prílohe c. 1 tejto zmluvy' ktorá je jej

neoddelitel'nou sÚčast'ou.

4.3 Právo na zaplatenie kÚpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku
sposobom a v mieste plnenia v súlade s touto zmluvou. KupujÚci sa zaväzuje za dodaný
predmet kÚpy zaplatit' dohodnutú kÚpnu cenu za podmienok určených v tejto zmluve

PredávajÚci má nárok na Úhradu len za skutoÖne dodaný tovar.4.4

45 Kupujúci sazaväzuje uhradit'predávajúcemu kÚpnu cenu predmetu kÚpu podl'a bodu 4.1. tohto
článku zmluvy, na základe faktúry vystavenej predávajúcim, a to bezhotovostným prevodom na
Úcet predávajúceho, uvedený v záhlaví zmluvy, respektĺve na bankový účet a čĺslo ÚČtu,
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u,Vedené na prĺsluŠnej faktúre; V prÍpade rozporu majÚ prednost' platobné údaje uvedené na
príslušnej faktÚre.

4.6 PredávajÚcije oprávnený vystavit'faktúru aŽ po protokolárnom odovzdaní a prevzatítovaru, a to
do 15 pracovných dnĺ odo dňa uvedeného v preberacom protokole. Ak kupujúci v rámci
preberacieho konania namietne vady dodaného tovaru, predávajúci nie je oprávnený vystaviť
faktÚru skÔr, ako budÚ tieto vady odstránené v zmysle článku Vl. bod 6'3.3. zmluvy.

4-7' Dařl z pridanej hodnoty za tovar bude predávajúcim fakturovaná vo výŠke urcenej zákonom č'
222ĺ2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorŠích predpisov.

Kupujúcije povinný uhradit' faktÚru v lehote splatnosti 30 dnĺ odo dňa jej doručenia.

Povinnost' úhrady faktúry je splnená dňom pripísania peňaŽných prostriedkov v prospech Účtu
predávajÚceho v peňaŽnom ústave.

4.8

4.9

4 10 Faktúra musí obsahovat' tieto náleŽitosti:
a) označenie faktúry a jej čĺslo,
b) označenie kupujúceho obchodným menom a adresou, tco, lČ opH,
c) deň odoslania faktúry, lehota jej splatnosti, dátum zdanitel'ného plnenia,
d) označenie peňaŽného ústavu a čísla Účtu, na ktoý má byt'platené,
e) fakturovaná čiastka v eurách, hodnota DPH v percentách,
0 odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby.

4'11. Prílohou faktúry bude protokolo odovzdanía prevzatítovaru vyhotovený v sÚlade s článkom lll
bod 3.6. zmluvy, prípadne záznam o odstránenívád tovaru podl'a clánku Vl. bod 6.3.3 zmluvy.

4.12. Kupujúci je oprávnený vrátĺt' faktÚru pred uplynutĺm lehoty jej splatnostĺ bez zaplatenia, ak
neobsahuje dohodnuté náleŽitosti. Musí uviest' dÔvod vrátenia' V takom prípade plynie nová
lehota splatnosti odo dňa doručenia opravenej faktúry kupujÚcemu.

článok V.
Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpeěenstva škody na veci

5.'ĺ KupujÚci nadobudne vlastnĺcke právo k predmetu kÚpy aŽ Úplným zaplatením kúpnej ceny

5.2. Kupujúci aż do zaplatenĺa ceĺkovej kúpnej ceny V plnej výŠke, nie je oprávnený predmet kúpy
predat'' prenechat' do uŽívania tretej osobe, pouŽit' ako záloh v prÍpade zriadenia záloŽného
práva v prospech tretej osoby, alebo s ním inak disponovat'.

Článok Vl.
Záruć,ná doba a zodpovednost'za vady

6.1 Predávajúci je povinný dodat' tovar v poŽadovanom mnoŽstve, akosti a prevedenĺ v zmysle
tejto zmluvy, inak tovar trpĺ vadaml.

6.2 Nebezpečenstvo Škody na tovare prechádza na kupujúceho okamihom prevzatia tovaru
oprávneným zástupcom kupujúceho, uvedeným v záhlaví tejto zmluvy, na základe
preberacieho protokolu. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má tovar vokamihu, ked'
prechádza nebezpečenstvo škody na tovare na kupujúceho, aj ked'sa vada stane zjavnou aŽ
po tomto čase. Povinnosti predávajÚceho, vyplývajúce zo záruky za akost'tovaru podl'a bodu
6.4. tohto článku zmluvy, tým nie sú dotknuté' Predávajúci zodpovedá takisto za akÚkol'vek
vadu, ktorá vznikne po uvedenej dobe, ak je sposobená poruŠením povinností predávajúceho
podl'a tejto zmluvy

KupujÚci je povinný skontrolovat' dodaný tovar podl'a dodacieho listu Ak Údaje, týkajúce sa
mnoŽstva, nesúhlasia alebo je tovar porušený, ci inak poškodený prepravný obal, má kupujúci
právo odmĺetnut'prevzatie tovaru ako celku alebo si ho ponechat'.

a
)

6.3
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.l'1. V prípade prevzatia tovaru s Vadami, ktoré však nebránia jeho riadnemu uŽíVaniu, sa
k preberaciemu protokolu pripojí zápis o Vadách s uvedením popisu vád a lehÔt na ich
odstránenie. Zápis ovadách podpíšu oprávnené osoby oboch zmluvných strán' Všetky
prÍpadné vady tovaru zistené kupujÚcim pri preberaní tovaru a spísané v zápise o vadách je
predávajúci povinný odstránit' alebo zabezpeČit' ich odstránenie na svoje vlastné náklady
v lehote stanovenej v zápise o vadách.

6.3.2 Ak predávajÚci neodstráni vady v lehote dohodnutej v zápise o vadách alebo pre prípad ak
zmluvné strany lehotu na odstránenie vád nedohodnÚ, v lehote 10 (slovom: desat') dnÍ od
spĺsania zápisu o vadách podl'a bodu 6 3.1. tohto článku, je kupujÚcioprávnený odstránit'vady
tovaru na náklady predávajÚceho.

6.3'3. PredávajÚci nie je oprávnený vystaviť faktÚru podl'a Článku lV. bod 4.5. zmluvy, dokial' vady,
spísané v zápise o vadách, neodstráni a kupujÚci túto skutoÖnost' nepotvrdí zápisom
o odstránenĺ vád.

6.4. Predávajúci poskytuje kupujÚcemu záruku na akost' (záručnÚ dobu) 24 (slovom: dvadsat'štyri)
mesiacov odo dňa písomne potvrdeného prevzatia tovaru. Záruč,ná doba neplynie po dobu, po
ktorú kupujÚci nemÔŽe uŽívat'dodaný tovar pre jeho vady, za ktoré zodpovedá predávajúci.

6.5. Pre vol'bu nárokov z vád, na ktoré sa vzt'ahuje záruka, platia ustanovenia $ 436 a nasl. zákona
č. 5'ĺ3/1991 Zb. obchodný zákonník v platnom znení

6.6. V prípade výskytu akejkol'vek vady tovaru v záručnej dobe, je kupujÚci povinný bez
zbytočného odkladu oznámiť zistenú vadu tovaru predávajÚcemu, a to písomnou reklamáciou.
Predávajúci je povinný odstrániť alebo zabezpečit' odstránenie vady tovaru na svoje vlastné
náklady do 20 (slovom: dvadsat') dní odo dňa doručenia písomnej reklamácie. Ak sú vady
tovaru neopravitel'né alebo ak by boli z ĺch odstránenĺm spojené neprimerané náklady, platí
ohl'adom vol'by nároku ustanovenie $ 436 ods. 2 tretia veta obchodného zákonnĺka v platnom
znení.

6.7

6.8

Vady tovaru je kupujúci povinný uplatnit' najneskÔr do konca zárucnej doby

PredávajÚci nezodpovedázavady tovaru, o ktorých kupujúci v čase uzatvorenia zmluvy vedel
alebo musel vediet' vzhl'adom na povahu tovaru, ani za vady, ktoré boli zistitel'né pri prevzatÍ
tovaru.

Clánok Vll.
Zmluvné sankcie

71 Ak predávajÚci nedodrŽĺdobu plnenia podl'a článku lll. bod 3.2.zmluvy, má kupujÚci nárok na
zl'avuz kúpnej ceny Vo výŠke 0,05 oÄzceny nedodaného predmetu kÚpnej zmluvy zakażdý
deň omeškania' Toto neplatí, ak kupujúci na výzvu predávajúceho bezdÔvodne neprevezme
predmet kúpi v dohodnutom čase'

7.2 V prípade nedodrŽania termínu splatnosti faktúry má predávajúci nárok na Úrok z omeŠkania
vo výŠke 0'05 % z fakturovanej sumy za kaŽdý deň omeŠkania. V prĺpade vzájomných
nárokov predávajúceho a kupujúceho, budÚ zmluvné strany postupovat' podl'a ustanovení $
358 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb' obchodný zákonnÍk v znení neskoršĺch predpisov.

clánok Vltl.
Vyhlásenia predávajúceho.

PredávajÚci týmto prehlasuje, Že je vlastníkom predmetu kúpy, neviaznu na ňom Žiadne t'archy,
obmedzenia, či iné právne vady, ktoré by mohli byt' prekáŽkou prevodu vlastnĺckeho práva
k nemu na kupujúceho' nie je predmetom sÚdneho alebo správneho výkonu rozhodnutia ani
výkonu exekúcie, predávajúci nemá vedomost' o Žiadnych Žalobách' súdnych sporoch' ktoré by
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Irozili ohl'adom predmetu kÚpy, alebo by boli spÔsobĺlé ohrozit' predmet kúpy. Predávajúci
vyhlasuje, że ohl'adom predmetu kÚpy neexistujÚ Žiadne ním neuhradené splatné dane,
neuhradené správne poplatky, iné splatné platby podobného druhu viaŽuce sa alebo sÚvisiace
s predmetom kúpy. PredávajÚci sa zaväzuje, že od momentu podpísania kúpnej zmluvy do
momentu prevzatia predmetu kÚpy kupujúcim neza|'aží predmet kúpy Žiadnymi t'archami,
nepredá ich, nedaruje, nepokúsi sa o ich prevod' nevloŽí ich ako nepeňaŽný vklad do
základného ĺmania obchodnej spoločnosti, neuskutočnÍ Žiadne iné právne Úkony týkajúce sa
tovaru a nedovolí, aby sa bez predchádzajúceho sÚhlasu kupujúceho aŽ do jeho odovzdania
uskutočnili zmeny v jeho charaktere.

Článok lX.
odstúpenie od zmluvy

9.1. Predávajúci aj kupujúci sú oprávnení odstúpit' od zmluvy okamżite v prípade jej podstatného
porušenia druhou zmluvnou stranou.

9.2. Predávajúci ie oprávnený odstúoit'od zmluvy okamŽite, ak
a)je kupujúciv omeŠkanĺ s úhradou faktúry zatovar o viac ako 30 dnípo lehote splatnosti.

9.3 Kupujúci ie oprávnený odstÚpit'od zmluvy okamżite.
a) ak predávajúci je v omeŠkaní s dodaním tovaru o viac ako 30 dní po lehote podl'a článku llĺ.
bod 3.2. zmluvy,
b) v prípade zistenia zjavných vád predmetu kúpy kupujÚcim v preberacom konaní, ak si
odstúpenie uplatnil ako zvolený nárok z vadného plnenia, v zmysle s 436 obchodného
zákonnĺka v platnom znení.

9 4. odstúpenie od zmluvy podl'a bodu 9 2. a 9.3' tohto článku musí mat' písomnÚ formu, musÍ byt'
druhej strane riadne dorucené a musÍ v ňom byt' uvedený dÔvod odstÚpenia, inak sa naň
neprihliada (,;e neÚčinné)' okamihom doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane sa zmluva
zruŠuje odo dňa doručenia odstÚpenia druhej zmluvnej strane'

Clánok X.
Záv eĺ eć,né usta n ove n ia

10'1. Táto zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: Štyroch) vyhotoveniach, z ktorých kaŽdá zmluvná
strana obdrżÍ po 2 (slovom: dvoch). Zmluvu je moŽné menit' a oopĺnat' po dohode oboch
zmluvných strán, a to vo forme písomných a riadne očíslovaných dodatkov k nej.

10.2. Zmluva je uzatvorená dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami, ibaże právne predpisy,
platné v čase uskutocnenia právneho úkonu, pre nastÚpenie jej právnych úcinkov vyŽadujú
pristúpenie d'alŠej právnej skutočnosti (napr. zverejnenie zmluvy/dodatku).

'ĺ0.3. Zmluvné strany sa d'alej dohodli, Žepráva, povinnosti ako aj právne pomery vyplývajÚce ztejto
zmluvy sa riadia platným právnym poriadkom Slovenskej republiky. Na právne vzt'ahy v tejto
zmluve zvláŠt' neupravené sa pouŽijÚ primerané ustanovenia zákona i,' 51311991 zb obchodný
zákonnÍk v platnom znení a d'alŠie sÚvisiace platné všeobecne záväzné právne predpisy.

10 4. Doručovanĺe
10-4 1 Zmluvné strany sa dohodli, Že písomnosti, obsahujÚce právne významné skutocnosti podl'a

tejto zmluvy, si budú doručovat' poštou, formou doporučenej zásielky, pokial' nie je v tejto
zmluve uvedené inak Písomnost'ou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na účely
tejto zmluvy rozumie odstÚpenie od zmluvy, výpoved', dorucenie faktÚry, Žiadost' o vystavenie
správnej faktÚry, výzva na zaplatenie.

10.4'2' Pre potreby doručovania prostrednĺctvom poŠty sa pouŽijú adresy sĺdla alebo miesta
podnikania zmluvných strán' poprípade ich korešpondenčné adresy' uvedené v záhlavĺ tejto
zmluvy, ibaŽe odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novÚ adresu sĺdla
alebo miesta podnikania, prípadne inú novú adresu, určenú na doručovanie písomností
V prípade akejkol'vek Zmeny adresy určenej na doručovanĺe písomnostĺ na základe tejto zmluvy
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sa príslušná zmluvná strana zaväzqe o zmene adresy alebo kontaktných Údajov bezodkladne
písomne informovat' druhú zmluvnÚ stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujÚca
nová adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred odoslaním písomnosti. odosielajúca
zmluvná strana nenesie prípadné právne následky spojené s nedodrŽanĺm oznamovacej
povinnosti adresáta pÍsomnosti v zmysle tohto odseku zmluvy.

10 4-3. Pri doručovaní prostredníctvom poŠty sa zásielka povaŽuje za dorucenú dňom jej doručenia na
adresu určenú podl'a bodu 10.4.2 tejto zmluvy.

10.4.4. Za deň doručenia zásielky sa povaŽuje aj deň, v ktoni zmluvná strana, ktorá je adresátom'
odoprie doručovanÚ zásielku prevziat', alebo 3. (slovom: tretí) pracovný deň odo dňa začatia
plynutia odbernej lehoty na vyzdvihnutie zásielky na poŠte.

10'4.5. Pri ostatných spÔsoboch doručovania (doručovanie zaslaním faxovej alebo e-mailovej správy),
ktoré neobsahujÚ právny Úkon a slÚŽia len na Účely urýchlenia vzájomnej komunikácie
zmluvných strán sa tieto povaŽujú za dÔjdené vytlačením potvrdenia o odoslaní faxovej správy
z technického zariadenia odosielatel'a alebo zobrazením správy o odoslaníe-mailovej správy na
technickom zariadenÍ odosielatel'a Týmto spÔsobom (tzn' s uplatním fikcie doručenia) je
vylÚcené adresovanie a doručovan ie:
(i) písomností, obsahujÚcich prejavy vÔle zmluvných strán, ktoré sÚ uvedené v bode 10'4.1'

tohto článku;
(ii) ostatných písomností, ktoré majÚ u ich adresáta vyvolat' právne Účinky (tzn. zakladat',

menit' alebo rušit' práva alebo povinnostl;
tieto písomnosti musia byt'riadne doručené.

10.5. Po pominutí právnych účĺnkov tejto zmluvy zan|kĄú vŠetky práva a povinnostiz tejto zmluvy
s výnimkou tých, ktoré vzhl'adom na svoju povahu majú trvat'aj po jej zánĺku.

10.6. Pre prĺpad, Že niektoré z ustanovení tejto zmluvy, resp. niektoré z jej vedl'ajŠích ustanoveníje
alebo sa v budÚcnosti stane z akéhokol'vek dÔvodu neplatným alebo neÚčinným, v takomto
prĺpade platnost'ostatných ustanovení tejto zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného alebo
neÚcinného ustanovenia bude platit' primeraná úprava, ktorá sa v rámci prípustnosti platného
právneho poriadku čo najviac pribliŽuje Účelu zrejme sledovanému zmluvnými stranamĺ pri
uzavieran í zmluvy

10 7. Zmluvné strany prehlasujÚ, Že sĺ zmluvu prečítali jej obsahu porozumeli, Že bola uzavretá po
vzájomnom súhlase a na znak súhlasu s ňou ju bez výhrad podpisujú.

10.8. Neoddelitel'nou súčast'ou zmluvy je:
Príloha č.'t : Cena predmetu obstarávania

2ą, c+
V Bratislave, dňa
Zap'^" '-:'1--L-

.2012 V Bra tisfve' dňa .2012

lĺlg. Märoš Jančula
predstavenstva a výkonný riaditel'
Stefánika _ Airport Bratislava, a s.(BTS)

7ą L,

predseda
Letisko M R.

ł\,qtarlna HlozeKova
'' Živnostník

Katarĺna HloŽeková- BlANCA/PN EUSERVlS

a.s.(BTS)
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